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LANDBRUG 

Ikkelovgivningsmæssige aktiviteter 

4. Landdistrikternes levedygtighed – generationsskifte og 

demografiske aspekter 

Udveksling af synspunkter 

 12040/24 

Rådet havde en udveksling af synspunkter om landdistrikternes levedygtighed samt 

generationsskiftet og de demografiske aspekter heraf. 

5. Handelsrelaterede landbrugsspørgsmål 

Orientering ved Kommissionen 

Udveksling af synspunkter 

 12156/24 

Rådet havde en udveksling af synspunkter om nylig udvikling inden for EU's 

landbrugsfødevarehandel og -handelsaftaler samt forhandlinger på både bilateralt og multilateralt 

plan. Det noterede sig Kommissionens orientering, delegationernes bemærkninger og 

Kommissionens svar. 

Formandskabet vil fortsat regelmæssigt opfordre Kommissionen til at ajourføre Rådet om 

handelsrelaterede landbrugsspørgsmål. 
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BILAG 

Erklæringer til de ikkelovgivningsmæssige A-punkter i dok. 12053/24 

Ad A-punkt 1: 

Rådets afgørelse om indgåelse af protokollen (2024-2029) 

om gennemførelse af fiskeripartnerskabsaftalen med 

Republikken Kap Verde 

Principiel enighed 

Anmodning om Europa-Parlamentets godkendelse 

ERKLÆRING FRA KOMMISSIONEN 

"Ved dom i forenede sager C-103/12 og C-165/12 (Europa-Parlamentet og Kommissionen mod 

Rådet) bekræftede Domstolen klart, at afgørelser, der vedrører indgåelsen af eksterne fiskeriaftaler, 

er fuldt ud omfattet af anvendelsesområdet for artikel 43, stk. 2, i TEUF (sammenholdt med den 

relevante procedure i artikel 218 i TEUF, dvs. artikel 218, stk. 6, litra a), nr. v), for afgørelser om 

indgåelse af aftalerne), og afviste holdningen om, at sådanne afgørelser kan være omfattet af 

anvendelsesområdet for artikel 43, stk. 3, i TEUF. 

I forbindelse med afgørelserne om undertegnelse og midlertidig anvendelse og om indgåelse af 

protokollen (2024-2029) til gennemførelse af fiskeripartnerskabsaftalen mellem Det Europæiske 

Fællesskab og Republikken Kap Verde beklager Kommissionen Rådets ændring, der erstatter det 

materielle retsgrundlag i artikel 43, stk. 2, i TEUF med artikel 43 (uden henvisning til stykket). 

Kommissionen modsætter sig ikke Rådets vedtagelse af ændringen med kvalificeret flertal, men 

forbeholder sig alle sine rettigheder i denne henseende." 

Ad A-punkt 2: 

Rådets afgørelse om undertegnelse og midlertidig anvendelse af 

protokollen (2024-2029) om gennemførelse af 

fiskeripartnerskabsaftalen med Republikken Kap Verde 

Vedtagelse 

ERKLÆRING FRA KOMMISSIONEN 

"Kommissionen mener, at Domstolen i sin dom af 9. april 2024 i sag C-551/21 har præciseret, at det 

i medfør af traktaterne tilkommer Kommissionen at varetage undertegnelsen af internationale 

aftaler, som ikke henhører under FUSP. Det tilkommer derfor ikke Rådet at fastsætte bestemmelser 

for så vidt angår Kommissionens undertegnelse af internationale aftaler, som ikke henhører under 

FUSP." 
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Ad A-punkt 19: 
Rådets afgørelse om bistandsforanstaltninger inden for rammerne af 

den europæiske fredsfacilitet til støtte for Nigers væbnede styrker 

Vedtagelse 

ERKLÆRING FRA ØSTRIG 

"I henhold til artikel 31, stk. 1, andet afsnit, i TEU og i overensstemmelse med Østrigs erklæring 

om anvendelse af konstruktiv afståelse på tidspunktet for vedtagelsen af Rådets afgørelse om 

oprettelse af den europæiske fredsfacilitet meddeler Østrig hermed Rådet, at det har besluttet at 

undlade at stemme om Rådets afgørelse om ophævelse af afgørelse (FUSP) 2023/1136 om en 

bistandsforanstaltning inden for rammerne af den europæiske fredsfacilitet for at støtte Nigers 

væbnede styrker med dødbringende militært udstyr. Østrig, der handler i en ånd af gensidig 

solidaritet i EU, vil afholde sig fra enhver handling, der vil kunne komme i konflikt med eller 

hindre Unionens handling på grundlag af den pågældende afgørelse." 

Ad A-punkt 20: 

Rådets afgørelse om en bistandsforanstaltning inden for rammerne af 

den europæiske fredsfacilitet for at støtte de beninske væbnede styrker 

med dødbringende militært udstyr 

Vedtagelse 

ERKLÆRING FRA ØSTRIG 

"I henhold til artikel 31, stk. 1, andet afsnit, i TEU og i overensstemmelse med Østrigs erklæring 

om anvendelse af konstruktiv afståelse på tidspunktet for vedtagelsen af Rådets afgørelse om 

oprettelse af den europæiske fredsfacilitet meddeler Østrig hermed Rådet, at det har besluttet at 

undlade at stemme om Rådets afgørelse om en bistandsforanstaltning inden for rammerne af den 

europæiske fredsfacilitet for at støtte Benins væbnede styrker med dødbringende militært udstyr. 

Østrig, der handler i en ånd af gensidig solidaritet i EU, vil afholde sig fra enhver handling, der vil 

kunne komme i konflikt med eller hindre Unionens handling på grundlag af den pågældende 

afgørelse. Østrig vil således ikke bidrage til finansieringen af denne bistandsforanstaltning. I stedet 

vil Østrig frivilligt bidrage med et yderligere beløb til en ikkefølsom bistandsforanstaltning til 

Benin inden for rammerne af den europæiske fredsfacilitet." 

ERKLÆRING FRA IRLAND 

"Irland henviser til forslaget fra Unionens højtstående repræsentant for udenrigsanliggender og 

sikkerhedspolitik til Rådet af 5. juni 20241. 

I henhold til artikel 31, stk. 1, andet afsnit, i traktaten om Den Europæiske Union fremsætter Irland 

hermed en formel erklæring og meddeler Rådet, at det har besluttet at undlade at stemme om 

Rådets afgørelse 2024/XXX om en bistandsforanstaltning inden for rammerne af den europæiske 

fredsfacilitet for at støtte Benins væbnede styrker med dødbringende militært udstyr. 

Irland vil således ikke bidrage til udgifterne til den pågældende bistandsforanstaltning. 

                                                 
1 Forslag fra Unionens højtstående repræsentant for udenrigsanliggender og sikkerhedspolitik 

til Rådet med henblik på Rådets afgørelse om en bistandsforanstaltning inden for rammerne 

af den europæiske fredsfacilitet for at støtte Benins væbnede styrker med dødbringende 

militært udstyr (10830/24). 



 

 

12285/24 ADD 1   5 

BILAG LIFE LIMITE DA 
 

Irland minder om og gentager i sin helhed sin erklæring af 17. marts 2021 til Corepers og Rådets 

protokol på tidspunktet for vedtagelsen af Rådets afgørelse (FUSP) 2021/509 af 22. marts 2021 om 

oprettelse af en europæisk fredsfacilitet. 

Irland minder endvidere om betragtning 22, artikel 27 og artikel 57, stk. 3, i nævnte rådsafgørelse 

og tilkendegiver hermed, at det foretrækker i stedet at bidrage til Rådets afgørelse 2024/1455 om en 

bistandsforanstaltning inden for rammerne af den europæiske fredsfacilitet til støtte for Benins 

væbnede styrker." 

ERKLÆRING FRA MALTA 

"I henhold til artikel 31, stk. 1, andet afsnit, i traktaten om Den Europæiske Union meddeler Malta 

hermed Rådet, at det har besluttet at undlade at stemme om Rådets afgørelse om en 

bistandsforanstaltning inden for rammerne af den europæiske fredsfacilitet for at støtte Benins 

væbnede styrker med dødbringende militært udstyr. 

Som anført i forbindelse med vedtagelsen af Rådets afgørelse (FUSP) 2021/509 af 22. marts 2021 

om oprettelse af en europæisk fredsfacilitet forbeholder Malta sig retten til konstruktivt at undlade 

at stemme om bistandsforanstaltninger inden for rammerne af den europæiske fredsfacilitet, der 

muliggør levering af dødbringende militært udstyr eller dødbringende platforme. 

I en ånd af gensidig solidaritet i EU vil Malta afholde sig fra enhver handling, der vil kunne komme 

i konflikt med eller hindre Unionens handling på grundlag af den pågældende afgørelse. 

Malta minder om artikel 27 og artikel 57, stk. 3, i Rådets afgørelse (FUSP) 2021/509 om oprettelse 

af en europæisk fredsfacilitet og tilkendegiver, at det gennem sine frivillige tilsagn har til hensigt at 

yde et tilsvarende bidrag til budgettet til en anden bistandsforanstaltning, der ikke er udformet med 

henblik på at levere dødbringende militært udstyr eller dødbringende platforme." 
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